
Návod na použitie pre 27-208

Použitie
Pracovné vodoodolné rukavice na Controlled Performance  v prostrediach s výskytom oleja alebo v mokrých
prostrediach.

Hodnoty výkonu sú uvedené v tabuľke.

Zoznam typov a hodnoty výkonností

EN ISO 21420:2020+A1:2024

EN 388:2016 + A1:2018: 2000X

EN ISO 374-1:2016 + A1:2018/Type C

EN ISO 374-5:2016

Hodnoty výkonu sa vzťahujú na plochu dlane rukavice.

Certifikované veľkosti
6 (XS) - 11 (2XL)

Vyhlásenia

Kategória III
Vysoké riziko

Vyhlásenie o zhode EÚ
Spoločnosť ATG  týmto vyhlasuje, že tento typ osobných ochranných prostriedkov je v

súlade s príslušnými harmonizačnými právnymi predpismi Únie: nariadením (EÚ)

2016/425 a príslušnými harmonizovanými normami (EN).

 Prevziať (/download/f3873d45-549d-46ae-afe1-6644ea1e74bd)

Kategória III
Vysoké riziko

Vyhlásenie o zhode UKCA
Spoločnosť ATG  týmto vyhlasuje, že tento typ OOP je v súlade s nariadeniami o

osobných ochranných prostriedkoch (nariadenie 2016/425 a nariadenia o osobných

ochranných prostriedkoch (vykonávacie) z roku 2018: Veľká Británia).

 Prevziať (/download/ac5a0f25-9c54-4519-bed2-ea716e96649e)

 Upozornenia

Nechráni proti prepichnutiu ostrými predmetmi, ako napríklad ihly alebo triesky.

Tento výrobok je odolný voči roztrhnutiu a nesmie sa používať pri práci s otáčajúcimi sa strojmi alebo ak hrozí riziko

zachytenia do častí stroja.

Tieto rukavice môžu obmedzovať pohyb rúk.

™
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https://www.atg-glovesolutions.com/download/f3873d45-549d-46ae-afe1-6644ea1e74bd
https://www.atg-glovesolutions.com/download/f3873d45-549d-46ae-afe1-6644ea1e74bd
https://www.atg-glovesolutions.com/download/ac5a0f25-9c54-4519-bed2-ea716e96649e
https://www.atg-glovesolutions.com/download/ac5a0f25-9c54-4519-bed2-ea716e96649e


Výrobok pred použitím skontrolujte, či nemá nejaké chyby alebo kazy, a vyhnite sa noseniu poškodených, silno

znečistených, opotrebovaných alebo zašpinených rukavíc (akoukoľvek látkou, aj zvnútra). Mohlo by dôjsť k

podráždeniu alebo infikovaniu pokožky a jej následnému zápalu. V takom prípade vyhľadajte lekársku pomoc od

podnikového lekára alebo sa poraďte s dermatológom.

Uistite sa, že ak pracujete s chemikáliami, že rukavice majú chemický piktogram vytlačený na rukavici a sú vhodné

pre chemikáliu, ktorej ste vystavení.

Certifikát chemikálií

Chemický EN ISO písmeno CAS PBT DR SD

Sodium hydroxide K 1310-73-2 6 (480 min) 0.10% 18.10%

Isopropanol 67-63-0 1 (28 min)

n-Heptane J 142-82-5 0 (9 min)

Degradácia: môže zmeniť jednu alebo viacero vlastností produktu v dôsledku kontaktu s chemikáliami. EN ISO 374-

4:2019 – úrovne degradácie poukazujú na zmenu odolnosti proti prepichnutiu po vystavení testovacej chemikálii.

Penetrácia: Je to pohyb „chemikálie“ a/alebo mikroorganizmu cez pórovité materiály, švy, dierky alebo iné

nedokonalosti v materiáli ochranného výrobku na nemolekulárnej úrovni.

Permeácia: prienik chemickej látky cez materiál ochranného výrobku na molekulárnej úrovni.

Tieto informácie neodrážajú skutočné trvanie ochrany na pracovisku a rozdiel medzi zmesami a čistými

chemikáliami.

Chemická odolnosť bola hodnotená v laboratórnych podmienkach len zo vzoriek odobratých z dlane a vzťahuje sa

len na testovanú chemikáliu.

Môže to byť iné, ak sa chemikália používa v zmesi.

Odporúča sa skontrolovať, či je výrobok vhodný na zamýšľané použitie, pretože podmienky na pracovisku sa môžu

líšiť od podmienok typovej skúšky v závislosti od teploty, oderu a degradácie.

Pri použití môžu ochranné prostriedky poskytovať menšiu odolnosť voči nebezpečnej chemikálii v dôsledku zmien

fyzikálnych vlastností.

Pohyby, zasekávanie, trenie, degradácia spôsobená kontaktom s chemikáliami atď. môžu výrazne skrátiť skutočný

čas používania.

V prípade korozívnych chemikálií môže byť degradácia najdôležitejším faktorom, ktorý treba zohľadniť pri výbere

produktov odolných voči chemikáliám.

Po použití môže byť produkt kontaminovaný infekčnými alebo inými nebezpečnými materiálmi. Likvidujte prosím v

súlade s predpismi miestnych úradov.

PBT = Čas potrebný na dosiahnutie priepustnosti
DR = Miera degradácie
SD = Štandardná odchýlka



Nasadenie

Pred nasadením rukavíc si dôkladne umyte a osušte ruky.

Uistite sa, že výrobok dobre sedí.

Zdvihnutie

Pri snímaní rukavíc položte končeky prstov do dlane druhej rukavice.

Vytiahnite rukavicu, kým sa takmer nezloží. Opakujte na druhej strane. S oboma rukavicami takmer vypnutými

potraste oboma rukami, aby ste si rukavice úplne sňali.

Dbajte na to, aby ste pri manipulácii s nebezpečnými chemikáliami neprišli do kontaktu s vonkajším povrchom

rukavice.

Pokyny na starostlivosť
Skladovanie / čistenie

Výrobok skladujte v pôvodnom obale na chladnom a suchom mieste.

Uchovávajte mimo dosahu priameho slnečného svetla, tepla, plameňa a zdrojov ozónu.

Výrobok sa môže prať pri teplote 40°C/104°F s použitím bežného pracieho prostriedku (3 pracie cykly). Prirodzené

sušenie.

Ak boli rukavice vystavené pôsobeniu chemikálií, je potrebné ich dekontaminovať ručným čistením neutrálnym

rozpúšťadlom pri teplote nepresahujúcej 50 °C.

Výrobok je potrebné skontrolovať, či nepreteká.

Životnosť používaného výrobku je založená na opotrebovaní a odieraní a v prípade rukavíc podľa normy ISO 374-

1:2016+A1:2018 na čase prielomu používaných chemikálií.

Tento výrobok sa môže používať do dátumu exspirácie uvedeného na pečiatke výrobku.

Likvidácia / Odpad

Použité produkty môžu byť kontaminované infekčnými alebo nebezpečnými látkami.

Zneškodnite v súlade s nariadeniami miestneho úradu/obce, skládkujte alebo spaľujte v kontrolovaných

podmienkach.

Vysvetlenie piktogramov

EN ISO 21420: Všeobecné požiadavky

Všeobecné požiadavky

(riziková kategória, veľkosť, označenie atď.)

Informácie od výrobcu sú uvedené v poznámkach pre používateľa.

EN 388:2016 + A1:2018

Mechanické nebezpečenstvo

A: Odolnosť voči oderu – počet oderov (úroveň 0 – 4)

B: Odolnosť voči prerezaniu čepeľou – Test preseknutia – Index (úroveň 0 – 5)

C: Odolnosť voči roztrhnutiu – N (úroveň 0 – 4)

D: Odolnosť voči prepichnutiu N (úroveň 0 – 4)



E: Odolnosť voči prerezaniu TDM podľa ISO 13997 – N (úroveň A – F)*

F: Ochrana voči nárazu podľa EN 13594:2015 – Á/N (P=Áno)

* výsledky testu preseknutia sú len orientačné, zatiaľ čo test odolnosti voči prerezaniu TDM

(ISO13997) predstavuje referenčný výsledok výkonnosti.

EN ISO 374-1:2016 + A1:2018

Rukavice na ochranu pred nebezpečným chemickým rizikám.

Ochranné rukavice, ktoré vytvárajú ochrannú bariéru voči nebezpečným chemikáliám.

Typov A - Odolnosť voči prieniku musí dosahovať minimálne 2. úroveň, a to na základe aspoň šiestich

testovaných chemických látok.

Typov B - Odolnosť voči prieniku musí dosahovať minimálne 2. úroveň, a to na základe aspoň troch testovaných

chemických látok.

Typov C - Odolnosť voči prieniku musí dosahovať minimálne 1. úroveň, a to na základe aspoň jednej testovanej

chemickej látky.

Permeácia - Výkonnostná úroveň:

0 1 2 3 4 5 6

<10min >10min >30min >60min >120min >240min >480 min

EN ISO 374-5:2016

Rukavice na ochranu pred mikroorganizmami.

Ochranné rukavice, ktoré tvoria ochrannú bariéru voči mikrobiologickým činidlám.

Netestované voči vírusom.

Dátum výroby

MM/RRRR (mesiac/rok)

Dátum expirácie

MM/RRRR (mesiac/rok)

Vyššie hodnoty znamenajú lepšiu ochranu/odolnosť.
Ak je ako úroveň výkonnosti uvedené „X“, daný test buď nie je relevantný alebo nebol vykonaný.
Odolnosť voči prepichnutiu si netreba zamieňať s prepichnutím tenkými hrotmi alebo ihlami.

HandCare

Dermatologicky certifikované organizáciou Skin Health Alliance

V súlade s nariadením REACH

Sanitized

OEKO-TEX  STANDARD 100

Umývateľné (40°C/104°F)

®

®

®



Zložky / Alergie

Niektoré produkty môžu obsahovať zložky, o ktorých je známe, že môžu spôsobiť alergie u citlivých osôb, u ktorých

sa môžu vyvinúť dráždivé a/alebo alergické kontaktné reakcie.

Pri kontakte s pokožkou: Ak sa objaví alergická reakcia, okamžite vyhľadajte lekársku pomoc. Pri kontakte s očami:

Oči dôkladne vypláchnite slabým prúdom vody. V prípade akýchkoľvek dlhšie trvajúcich ťažkostí okamžite

vyhľadajte lekársku pomoc.

Záruka / obmedzenie škôd
ATG  zaručuje, že tento produkt bude v súlade so štandardnými špecifikáciami ATG  k dátumu dodania

autorizovaným distribútorom.

S výnimkou rozsahu zakázaného zákonom je táto záruka v súlade so všetkými zárukami, vrátane akejkoľvek záruky

vhodnosti na konkrétny účel; Zodpovednosť spoločnosti ATG  je obmedzená na kúpnu cenu predmetného produktu.

Má sa za to, že kupujúci a používatelia tohto produktu prijali podmienky tohto obmedzenia záruky, ktoré sa nemôžu

meniť žiadnou ústnou ani písomnou dohodou.

Pre viac informácií o výbere produktov, použití a výkonoch kontaktujte ATG  alebo dodávateľa týchto produktov.
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